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Supplement  to  the  application  to  the  Obermayer  Foundation 
of  September  2006  (Resubmitted  for  2007) 

On  January  27,  2007  Helmut  Urbschat  and  Manfred  Kluge,  committee  members  of 
the  Vlotho  Mendel  Grundmann  Society,  were  awarded  a certificate  of 
Commendation. 

An  accompanying  letter  stated  that  these  two  men  remain  on  the  nomination  list  for 
the  Obermayer  German  Jewish  History  Award. 

1 would  like  to  add  to  the  account  of  Helmut  Urbschat’s  and  Manfred  Kluge’s 
activities  with  the  Mendel-  Grundmann  Society  as  follows: 

1.  The  “stumbling  stone  action”  of  the  Cologne  artist  Gunter  Demnig  which 
started  in  spring  2006  was  continued.  On  December  5,  2006  15  stones  were 
placed,  on  March  15,  2007  another  14.  Now  remembrance  stones  for  all  the 
41  Vlotho  victims  of  the  holocaust  are  in  place.  Each  time  the  stones  were 
presented  to  the  public  in  a ceremony  that  included  a personal  appreciation 
of  each  victim.  These  ceremonies  were  well  attended  and  given  ample  space 
in  the  local  press. 

2.  To  complete  the  stumbling  stone  action  a memorial  book  for  all  Vlotho 
victims  of  the  holocaust  is  to  be  published  in  2008.  The  Mendel  Grundmann 
Society  is  presently  working  on  the  project. 

3.  A flyer  is  being  prepared  especially  for  the  schools  in  Vlotho.  By  this  flyer  the 
Mendel  Grundmann  Society  offers  guided  tours  of  the  stumbling  stones.  The 
first  tour  took  place  in  June  2007  with  a grade  four  class. 

This  is  how  the  Mendel  Grundmann  Society  (Committee:  Helmut  Urbschat,  Ref. 
Ralf  Steiner,  Manfred  Kluge)  is  continuing  with  their  task.  Their  aim  will  always 
be  to  keep  alive  the  history  of  the  Vlotho  Jews,  particularly  their  persecution  and 
extermination  in  den  Nazi  era. 

Note:  when  the  last  stumbling  stones  were  placed  this  included  eight  for  my 
relatives,  the  Mosheim  and  Grundmann  families.  For  this  occasion  1 and  my 
husband  were  invited  by  the  Mendel  Grundmann  Society  to  participate  in  the 
ceremony  in  March  2007.  I must  say  that  it  is  one  thing  to  have  read  about  the 
work  of  the  Mendel  Grundmann  Gesellschaft  over  the  many  years  during  which 
1 have  followed  their  activities.  It  is  quite  another  to  again  witness  it,  as  in  1988, 
and  to  be  with  them  personally.  During  our  five  day  visit  in  Vlotho  Helmut 
Urbshat,  Manfred  Kluge  and  Rev.  Ralf  Steiner  spoke  often  and  veiy  descriptively 
of  their  work  to  perpetuate  the  memories  of  the  holocaust  victims  from  Vlotho 
and  their  passion  for  this  project.  In  addition  to  the  Stolpersteins  which  we  saw 
at  the  41  houses  and  former  places  of  business  of  the  Jews  of  Vlotho,  we  saw 
other  memorials  which  Helmut  Urbshat  was  instrumental  in  placing,  such  as 
the  one  at  the  Jewish  cemetery  in  Vlotho  (1968).  They  also  recounted  to  us  over 
those  five  days  volumes  of  information  about  the  Jewish  families  in  Vlotho, 
which  was  the  result  of  years  of  painstaking  research.  In  hearing  them  speak,  it 
was  obvious  that  their  research  was  not  driven  simply  by  curiosity  or  academic 
motives,  but  by  a heartfelt  desire  that  the  memories  of  these  victims  should  not 
perish  with  them.  Their  knowledge  of  these  people  is  so  extensive  as  to  make 
one  think  that  they  actually  knew  them. 

In  addition  to  the  ceremony  at  my  father’s  home  there  was  a community 
ceremony  at  St.  Stephen’s  Church  in  Vlotho  two  days  later  at  which  Helmut 
Urbschat  spoke.  He  recounted  the  histories  of  the  Jewish  families  of  Vlotho 
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culminating  in  Kristallnacht  and  the  destruction  of  property  and  their 
deportation,  concluding: 

“We  remember  them  as  honorable  citizens  of  our  town  who  were 
discriminated  against,  deprived  of  their  rights,  deported  and  finally  murdered 
because  of  their  Jewish  faith  under  Nazi  tyranny.” 

In  addition  to  the  formal  speeches  there  were  readings  by  high  school  students 
of  letters  from  the  Mosheim  family  to  Herbert  Mosheim  in  the  United  States  after 
he  had  fled  to  that  country.  There  were  also  photographs  of  the  Mosheim  family 
on  display,  which  took  a lot  of  time  and  effort  to  create.  I 

I am  enclosing  the  following  materials: 

1.  Some  photographs  and  newspaper  articles  from  the  Vlotho  Stolperstein 
ceremonies. 

2.  A copy  of  my  remarks  at  the  community  ceremony  which  detail  the  work 
of  Urbschat  and  Kluge. 

3.  A copy  of  the  program  from  the  community  ceremony. 

For  all  of  these  reasons  as  well  as  those  submitted  in  the  formal  application 
submitted  in  August,  2006,  I again  nominate  Helmut  Urbschat  and  Manfred 
Kluge  to  be  the  recipients  of  this  year’s  Obermeyer  Award. 


Sincerely, 


Susan  Alterman 
9912  Beauclerc  Terrace 
Jacksonville,  FL  32257 
salterman@bellsouth.net 
September  3,  2007 
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SUE  ALTERMAN  REMARKS  AT  STOLPERSTEINE 
CEREMONY 

As  I stood  in  front  of  my  father’s  former  home  Thursday,  I was  filled  with  so 
many  emotions.  First  of  all  I felt  a connection  with  my  father,  who  although  deceased 
since  1978  is  still  very  much  in  my  heart.  I only  wish  that  he  could  be  here  to  see  and 
hear  what  is  taking  place  today  in  the  town  he  loved  so  much.  I feel  a tremendous  sense 
of  admiration  and  gratitude  for  the  efforts  that  so  many  of  you  have  made  to  preserve  the 
memories  of  those  Jews  who  lived  here  and  either  had  to  leave  on  their  own  because  of 
the  Nazi  threat  or  were  deported  and  killed.  The  time  that  the  Mendel  Grundmann 
Gesellschaft  has  given  so  generously  and  for  so  many  years  to  these  efforts  is  truly  a gift 
to  their  memories  and  to  their  survivors. 

My  father,  Herbert  Mosheim,  grew  up  here  in  this  wonderful  home  with  his  three 
sisters,  Use,  Hilde,  and  Gerda  and  his  parents,  Levi  and  Sophie  Mosheim.  Upstairs  lived 
their  cousins,  the  Grundmann  family,  Erich  and  Dora  Grundmann  and  their  children, 
Magdalene  Grundmann  and  Loni  Grundmann.  The  Grundmanns  also  had  a son, 
Richard,  who  in  1940  was  living  in  the  United  States.  My  father  and  his  family  owned 
and  ran  the  Papierfabrik  Gebrüder  Mosheim  on  these  grounds. 

In  1938,  my  father  was  arrested  and  sent  to  Buchenwald  Concentration  Camp. 
Upon  his  release  through  the  efforts  of  his  family  , he  had  to  sign  an  affidavit  that  he 
would  get  out  of  Germany  within  6 months  or  risk  re-arrest  and  death.  Because  of  this 
threat,  the  Mosheim  family  put  all  their  efforts  toward  getting  my  father  out,  in  the  hopes 
that  his  mother,  Sophie  Mosheim,  his  sisters,  Gerda,  Ilse,  and  Hilde,  Use’s  husband, 
Julius,  Hilde’s  husband,  Walter,  and  their  little  3 year  old  boy,  Joel  would  soon  follow. 
That  was  not  to  be.  They  all  perished  in  the  Holocaust. 

My  mother  was  1 8 years  old  in  1 940  when  she  fled  München  where  she  had 
grown  up.  Her  mother  did  not  have  a low  enough  exit  number,  and  in  1942  she  was  shot 
and  killed  with  1000  Münchener  Jews  outside  Kovno,  Lithuania. 

My  mother  and  father  met  in  New  York  City,  where  they  married  and  later 
moved  to  Bellows  Falls,  a little  town  in  Vermont  which  my  father  used  to  say  reminded 
him  of  Vlotho.  My  father  worked  for  a company  that  manufactured  paper.  Despite  all 
possible  efforts,  my  parents  could  not  get  their  families  out  soon  enough  to  save  them. 

The  photograph  I am  holding  is  a picture  of  the  house  my  father  grew  up  in.  This 
picture  hung  in  the  living  room  of  my  home  when  I was  growing  up  in  Vermont,  and  it 
now  hangs  in  my  living  room  in  Jacksonville,  Florida.  My  father  loved  his  family,  his 
home  here,  and  his  hometown  of  Vlotho.  Throughout  the  rest  of  his  life,  he  silently 
grieved  the  loss  of  his  beloved  family  and  experienced  feelings  of  helplessness  and  regret 
because  he  survived,  but  he  could  not  rescue  them.  My  father  suffered  recurrent 
depression.  On  the  day  he  died  in  1978  he  was  having  a hallucination  that  the  Nazis  were 
gassing  him. 


My  parents  spoke  very  seldom  to  my  sister  and  me  about  the  sad  times.  Instead, 
they  told  the  happy  stories  like  about  my  father  riding  his  bike  up  and  down  the  halls  of 
his  house  (it  was  THAT  big!),  and  about  how  the  Grundmann’s  dog  jumped  to  the 
ground  from  the  2"*^  floor  window  to  greet  my  father  upon  his  arrival  home  from  school. 
We  heard  stories  from  my  mother  about  her  happy  childhood  in  München  and  how  she 
was  able  to  look  out  her  apartment  window  and  see  the  Octoberfest. 

In  1988,  my  mother,  my  sister,  Nancy,  and  I were  part  of  the  group  who  were 
invited  by  the  Mendel  Grundmann  Gesellschaft  to  come  to  Vlotho  to  participate  in  the 
Week  of  Remembrance.  That  experience  changed  my  life.  Before  that  time,  I knew 
about  my  grandparents,  aunts,  uncles,  and  little  cousin  Joel.  But  they  were  like  stories  in 
a family  history  book.  Then  we  came  here  and  we  saw  this  town,  this  home,  and  the 
memorial  stones  in  the  Jewish  cemetery  and  on  the  site  of  the  former  synagogue.  We 
talked  to  people  who  had  known  the  Mosheim  family  in  school  or  as  neighbors.  And 
Helmut  Urbschat  and  Manfred  Kluge  presented  us  with  the  book  “Sie  Waren  Buerger 
Unserer  Stadt”  which  told  the  story  of  the  Jews  of  Vlotho. 

On  the  flight  home  from  that  trip,  my  mother  told  us  that  she  had  a box  of  letters 
that  my  father  received  from  his  mother  and  his  sisters,  but  she  said  they  were  of  course 
all  written  in  German  so  she  hadn’t  mentioned  them  to  us  before.  When  my  mother 
realized  what  a treasure  those  letters  might  be,  she  undertook  the  task  of  translating  them 
as  well  as  another  large  collection  of  letters  her  mother  had  written  to  her  under  the  same 
horrible  circumstances. 

These  approximately  200  letters  covered  a period  from  1940  to  1942.  In  them  are 
described  the  gallant  efforts  my  father  made  to  try  to  get  his  family  out  of  Germany,  but 
to  no  avail.  For  a time  their  lives  seemed  to  be  fairly  normal.  They  communicated  with 
each  other  often  and  visited  each  other  as  any  close  relatives  might  do.  As  time  goes  on, 
however,  the  letters  reveal  how  conditions  for  them  increasingly  worsened,  such  as  being 
forced  at  short  notice  to  move  to  smaller  housing,  often  shared  with  other  Jewish 
families. 

Reading  these  letters  allowed  us  to  really  know  and  love  the  aunts,  uncles, 
grandparents,  and  little  cousin  we  had  only  heard  about  before  that  - the  warm  and 
loving  people  they  really  were.  We  read  about  Gerda’ s first  and  probably  only  boyfriend. 
We  learned  about  Hilda’s  little  son,  Joel,  who  stole  everyone’s  heart  with  his  antics 
while  tiring  them  out  with  his  2 year  old  enthusiasm. 

There  was  also  sadness:  the  awareness  that  they  might  not  ever  see  my  father 
again;  having  to  tell  my  father  in  letters  about  the  sudden  illness  and  death  of  his  beloved 
mother;  the  way  they  cared  so  very  much  for  each  other  and  tried  to  protect  each  other. 
The  letters  mentioned  Erich  Grundmann  who  was  often  the  surrogate  for  my  father  in 
looking  after  everyone  and  trying  to  arrange  affidavits,  book  passage,  and  all  the  other 
arrangements  which  would  have  gotten  them  out  of  the  country.  They  also  described 
my  grandmother  Sophie’s  forced  moves  which  took  her  from  the  family  home  to  an 
apartment  and  then  to  a room  shared  with  another  Jewish  family.  Finally,  in  1942  came  a 
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communication  from  Hilda’s  husband,  Julius  sent  through  the  Red  Cross  indicating  that 
that  the  whole  family  had  been  deported  to  Warsaw.  It  was  later  learned  that  they  were 
isolated  in  the  Warsaw  Ghetto  and  ultimately  killed.  1 am  so  very  proud  that  they  were 
my  family. 

As  for  my  immediate  family,  1 have  a sister,  Nancy  Moss  Cohen  (my 
parents  Americanized  their  name  from  Mosheim  to  Moss  when  they  became  US 
citizens).  She  is  operations  manager  for  a bank  in  Detroit  and  is  married  to  Robert 
Cohen,  the  executive  director  of  the  Jewish  Community  Relations  Council  in  Detroit 
Michigan.  They  have  two  grown  children  and  an  adorable  one-year-old  granddaughter.  1 
work  in  the  field  of  special  education  with  the  public  school  system  in  Jacksonville, 
Florida.  My  husband,  Leonard,  who  is  with  me,  is  a lawyer  with  his  own  practice  in 
Jacksonville.’  We  had  two  children,  one  of  whom  died  at  the  age  of  28.  Our  daughter  is 
married  and  has  a wonderful  two-year  -old  daughter,  who  gives  us  much  entertainment 
and  pleasure.  My  mother  who  is  now  85  years  old  lives  in  West  Palm  Beach,  Florida. 
Although  my  mother,  my  sister,  and  I are  separated  by  great  distance  we  are  extremely 
close  and  see  each  other  several  times  a year  and  constantly  telephone  and  email. 

In  closing,  let  me  say  that  I very  greatly  respect  and  admire  Helmut  Urbschat, 
Manfred  Kluge,  and  Ralf  Steiner  and  all  the  other  members  of  the  Mendel  Grundmann 
Gesellschaft  for  commemorating  those  we  all  lost,  and  for  the  lessons  of  tolerance  and 
understanding  they  tirelessly  teach  here  in  Germany.  They  are  lessons  for  the  future  of 
all  people  in  the  world.  I know  that  the  laying  of  the  Stolpersteine  at  the  Mosheim  home 
would  be  a source  of  great  pride  and  satisfaction  to  my  father,  as  it  is  to  my  mother,  my 
sister  and  me.  A special  thanks  to  the  artist,  Gunter  Demnig  for  his  dedication  and  efforts 
in  the  Stolpersteine  Project.. 

Aufwiedersehen. 
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Mendel-Grundmann- 
Gesellschaft  e.V. 


Feierstunde  zur  Übergabe  der  ^^Stolpersteine** 

an  die  Öffentlichkeit 

am  Samstag,  17.  März  2007, 

10.30  Uhr  -12.30  Uhr, 

£^.  Gemeindehaus  St.  Stephan 


Musikal.  Beitrag:  Hewenu  Shalom  alechem 

Jana  Richter  (Klarinette) 
Hella  Happe  (Violine) 
Weser-Gymnasium  Vlotho 

Grußworte 

Mendel-Grundmann- 

Gesellschaft  e.V.:  Helmut  Urbschat,  l.Vors. 

Stadt  Vlotho:  Ulrich  Sturhahn 

1.  Stellv.  Bürgermeister 

Als  Gast  spricht:  Sue  Alterman-Moss,  USA 


Texte:  Mendel-Grundmann-Gesellschaft  e.V. 


Vortrag:  Schülerinnen  und  Schüler  des 

Weser-Gymnasiums  Vlotho 
Stufe  9/ 10/ 11 

Musikal.  Beitrag:  Dona,  Dona 

Jana  Richter  (Gesang,  Klarinette) 
Hella  Happe  (Violine) 


Im  Anschluss: Gang  zum  Verlegeort  Höltkebruchstr.  9 
Zur  Herforder  Straße  99  steht  ein  Bus  zur  Verfügung. 


hier  wohnte 

HERFOROeR  STRASSE  99 
früher  B0NNE6ER316 


MAGDALENE 

GRUNDMANN 

JS. 1816 
DEPORTIERT  19A2 
GHETTO  WARSCHAU 
ERMORDET  IN  • 
AU6CHWI1Z 


lEOM  WARSCHAUEI 

SEB.eWHONANN 
ja.  1817 

DEPORTIERT  1942 

LaHETTO  WARSCHAU 
ERMORDET  . 
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